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Hinweis zur elektromagnetischen Verträglichkeit: Durch einen guten Rad-Schiene-Kontakt vermeiden Sie 
mögliche elektromagnetische Störungen! • Advice about electromagnetic interferences: By having good 
contact between wheel and rail, any possible electromagnetic interferences can be avoided! • Conseil 
pour une parfaite compabilité électro-magnétique : Par un bon contact électrique ,roues/rails‘, vous évi-
terez d’éventuelles perturbations électro-magnétiques ! • Tip voor elektromagnetische zekerheid: Door te 
zorken voor een goed wiel-rail-kontakt vermijdt u mogelijke elektromagnetische storingen! • Anvisning på 
en good elektromagnetisk funktion: Gennem en god hjul-skinne-kontakt undgås eventuelle elektromagne-
tiske forstyrrelser! • Consiglio sulla compatibilià elettromagnetica: Per un buon contatto ruota-rotaia evitare 
possibili interferenze elettromagnetiche! • Recomendacion para un mejor funcionamiento electromagnetico: 
Con un buen contacto entre las vias y las ruedas evitara usted irregularidades electromagneticas!

Damit ein bestimmungsgemäßer Betrieb gewährleistet ist, ist ein permanenter, einwandfreier Rad/Schiene-
Kontakt der Fahrzeuge erforderlich. In order to enjoy trouble-free running, it is essential to ensure that the
wheel/rail contact surfaces are clean and unobstructed. Afin de garantir un fonctionnement conforme, un
contact irréprochable roue/rail des véhicules doit être assuré en permanence. Om zeker te zijn van goed func-
tionerende modellen, is een permanent, correct wiel/rail contact van de voertuigen heel belangrijk. Den første
forudsætning for en problemfri kørsel, er en god kontakt imellem skinner og hjul. Al fino di garantire un fun-
zionamento corretto è essenziale assicurarsi che la superficie di contatto tra ruote e binari sia pulita e libera.
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